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In occasione della Milà (circoncisione) di un bambino si inizia da qui:

עֶזְרֵנוּ בְּשֵׁם יְיָ עֹשֵׂה שָׁמַיִם וָאָרֶץ׃ תּוֹרָה צִוָּה לָנוּ מֹשֶׁה מוֹרָשָׁה קְהִלַּת 
יַעֲקֹב׃ לֵב טָהוֹר בְּרָא־לָנוּ אֱלֹהִים וְרוּחַ נָכוֹן חַדֵּשׁ בְּקִרְבֵּנוּ׃ וְחֶפֶץ יְיָ בְּיָדֵנוּ 

יִצְלַח: גַּל־עֵינַי וְאַבִּיטָה נִפְלָאוֹת מִתּוֹרָתֶָ׃ טוֹב־לִי תוֹרַת־פִּיָ מֵאַלְפֵי זָהָב 
וָכָסֶף׃ בָּרוְּ אַתָּה יְיָ לַמְּדֵנִי חֻקֶּיָ׃ בְּחֻקּוֹתֶיָ אֶשְׁתַּעֲשָׁע לֹא אֶשְׁכַּח דְּבָרֶָ׃

L’Eterno rinnova il suo patto con Abramo: l’obbligo della Milà e la promessa della 
nascita di Isacco.

וַיְהִי אַבְרָם בּןֶ־תִּשְׁעִים שָׁנָה וְתֵשַׁע שָׁנִים וַיֵּרָא יְיָ אֶל־אַבְרָם וַיֹּאמֶר אֵלָיו 
אֲנִי־אֵל שַׁדַּי הִתְהַלְֵּ לְפָנַי וֶהְיֶה תָמִים׃ וְאֶתְּנָה בְרִיתִי בֵּינִי וּבֵינֶָ וְאַרְבֶּה 

אוֹתְָ בִּמְאֹד מְאֹד׃ וַיִּפֹּל אַבְרָם עַל־פָּנָיו וַיְדַבֵּר אִתּוֹ אֱלֹהִים לֵאמֹר׃ אֲנִי הִנֵּה 
בְרִיתִי אִתְָּ וְהָיִיתָ לְאַב הֲמוֹן גּוֹיִם׃ וְלֹא־יִקָּרֵא עוֹד אֶת־שִׁמְָ אַבְרָם וְהָיָה 

 ָ שִׁמְָ אַבְרָהָם כִּי אַב־הֲמוֹן גּוֹיִם נְתַתִּיָ׃ וְהִפְרֵתִי אֹתְָ בִּמְאֹד מְאֹד וּנְתַתִּי
 ָ לְגוֹיִם וּמְלָכִים מִמְָּ יֵצֵאוּ׃ וַהֲקִמֹתִי אֶת־בְּרִיתִי בֵּינִי וּבֵינֶָ וּבֵין זַרְעֲָ אַחֲרֶי
 ָ לְדֹרֹתָם לִבְרִית עוֹלָם לִהְיוֹת לְָ לֵאלֹהִים וּלְזַרְעֲָ אַחֲרֶיָ׃ וְנָתַתִּי לְָ וּלְזַרְעֲ

אַחֲרֶיָ אֵת אֶרֶץ מְגֻרֶיָ אֵת כָּל־אֶרֶץ כְּנַעןַ לַאֲחֻזַּת עוֹלָם וְהָיִיתִי לָהֶם 
 ָ לֵאלֹהִים׃ וַיֹּאמֶר אֱלֹהִים אֶל־אַבְרָהָם וְאַתָּה אֶת־בְּרִיתִי תִשְׁמֹר אַתָּה וְזַרְעֲ

 ָ אַחֲרֶיָ לְדֹרֹתָם׃ זֹאת בְּרִיתִי אֲשֶׁר תִּשְׁמְרוּ בֵּינִי וּבֵינֵיכֶם וּבֵין זַרְעֲָ אַחֲרֶי
הִמּוֹל לָכֶם כָּל־זָכָר׃ וּנְמַלְתֶּם אֵת בְּשַׂר עָרְלַתְכֶם וְהָיָה לְאוֹת בְּרִית בֵּינִי 

וּבֵינֵיכֶם׃ וּבןֶ־שְׁמֹנַת יָמִים יִמּוֹל לָכֶם כָּל־זָכָר לְדֹרֹתֵיכֶם יְלִיד בָּיִת 
 ָ וּמִקְנַת־כֶּסֶף מִכֹּל בּןֶ־נֵכָר אֲשֶׁר לֹא מִזַּרְעֲָ הוּא׃ הִמּוֹל יִמּוֹל יְלִיד בֵּיתְ

וּמִקְנַת כַּסְפֶָּ וְהָיְתָה בְרִיתִי בִּבְשַׂרְכֶם לִבְרִית עוֹלָם׃ וְעָרֵל זָכָר אֲשֶׁר לֹא־יִמּוֹל 
אֶת־בְּשַׂר עָרְלָתוֹ וְנִכְרְתָה הַנֶּפֶשׁ הַהִוא מֵעַמֶּיהָ אֶת־בְּרִיתִי הֵפַר׃ וַיֹּאמֶר 

אֱלֹהִים אֶל־אַבְרָהָם שָׂרַי אִשְׁתְָּ לֹא־תִקְרָא אֶת־שְׁמָהּ שָׂרָי כִּי שָׂרָה שְׁמָהּ׃ 
וּבֵרַכְתִּי אֹתָהּ וְגַם נָתַתִּי מִמֶּנָּה לְָ בּןֵ וּבֵרַכְתִּיהָ וְהָיְתָה לְגוֹיִם מַלְכֵי עַמִּים 

מִמֶּנָּה יִהְיוּ׃ וַיִּפֹּל אַבְרָהָם עַל־פָּנָיו וַיִּצְחָק וַיֹּאמֶר בְּלִבּוֹ הַלְּבןֶ מֵאָה־שָׁנָה יִוָּלֵד 
וְאִם־שָׂרָה הֲבַת־תִּשְׁעִים שָׁנָה תֵּלֵד׃ וַיֹּאמֶר אַבְרָהָם אֶל־הָאֱלֹהִים לוּ 

יִשְׁמָעֵאל יִחְיֶה לְפָנֶיָ׃ וַיֹּאמֶר אֱלֹהִים אֲבָל שָׂרָה אִשְׁתְָּ יֹלֶדֶת לְָ בּןֵ וְקָרָאתָ 
אֶת־שְׁמוֹ יִצְחָק וַהֲקִמֹתִי אֶת־בְּרִיתִי אִתּוֹ לִבְרִית עוֹלָם לְזַרְעוֹ אַחֲרָיו׃ 

וּלְיִשְׁמָעֵאל שְׁמַעְתִּיָ הִנֵּה בֵּרַכְתִּי אֹתוֹ וְהִפְרֵיתִי אֹתוֹ וְהִרְבֵּיתִי אֹתוֹ בִּמְאֹד 
מְאֹד שְׁנֵים־עָשָׂר נְשִׂיאִם יוֹלִיד וּנְתַתִּיו לְגוֹי גָּדוֹל׃ וְאֶת־בְּרִיתִי אָקִים 

אֶת־יִצְחָק אֲשֶׁר תֵּלֵד לְָ שָׂרָה לַמּוֹעֵד הַזֶּה בַּשָּׁנָה הָאַחֶרֶת׃ וַיְכַל לְדַבֵּר אִתּוֹ 
וַיַּעַל אֱלֹהִים מֵעַל אַבְרָהָם׃ וַיִּקַּח אַבְרָהָם אֶת־יִשְׁמָעֵאל בְּנוֹ וְאֵת כָּל־יְלִידֵי 

בֵיתוֹ וְאֵת כָּל־מִקְנַת כַּסְפּוֹ כָּל־זָכָר בְּאַנְשֵׁי בֵּית אַבְרָהָם וַיָּמָל אֶת־בְּשַׂר 
עָרְלָתָם בְּעֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּה כַּאֲשֶׁר דִּבֶּר אִתּוֹ אֱלֹהִים׃ וְאַבְרָהָם בּןֶ־תִּשְׁעִים 

וָתֵשַׁע שָׁנָה בְּהִמֹּלוֹ בְּשַׂר עָרְלָתוֹ׃ וְיִשְׁמָעֵאל בְּנוֹ בּןֶ־שְׁלֹשׁ עֶשְׂרֵה שָׁנָה בְּהִמֹּלוֹ 
אֵת בְּשַׂר עָרְלָתוֹ׃ בְּעֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּה נִמּוֹל אַבְרָהָם וְיִשְׁמָעֵאל בְּנוֹ׃ וְכָל־אַנְשֵׁי 

בֵיתוֹ יְלִיד בָּיִת וּמִקְנַת־כֶּסֶף מֵאֵת בּןֶ־נֵכָר נִמֹּלוּ אִתּוֹ׃
יְיָ חָפֵץ לְמַעןַ צִדְקוֹ יַגְדִּיל תּוֹרָה וְיַאְדִּיר׃
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וְדִבַּרְתִּי עַל־הַנְּבִיאִים וְאָנֹכִי חָזוֹן הִרְבֵּיתִי וּבְיַד הַנְּבִיאִים אֲדַמֶּה׃ כִי לֹא 
יַעֲשֶה יְיָ אֱלֹהִים דָבָר כִי אִם גָלָה סודו אֶל עֲבָדָיו הַנְבִיאִים: אַרְיֵה שָׁאָג מִי 
 ָ לֹא יִירָא יְיָ אֱלֹהִים דִּבֶּר מִי לֹא יִנָּבֵא׃ וָאָשִׂים דְּבָרַי בְּפִיָ וּבְצֵל יָדִי כִּסִּיתִי

לִנְטֹעַ שָׁמַיִם וְלִיסֹד אָרֶץ וְלֵאמֹר לְצִיּוֹן עַמִּי־אָתָּה׃
Alcuni usano recitare:
Dal libro dei Re, il Profeta Elia nel deserto - Vocazione di Eliseo

וְיַד־יְיָ הָיְתָה אֶל־אֵלִיָּהוּ וַיְשַׁנֵּס מָתְנָיו וַיָּרָץ לִפְנֵי אַחְאָב עַד־בֹּאֲכָה 
יִזְרְעֶאלָה׃ וַיַּגֵּד אַחְאָב לְאִיזֶבֶל אֵת כָּל־אֲשֶׁר עָשָׂה אֵלִיָּהוּ וְאֵת כָּל־אֲשֶׁר הָרַג 
אֶת־כָּל־הַנְּבִיאִים בֶּחָרֶב׃ וַתִּשְׁלַח אִיזֶבֶל מַלְאְָ אֶל־אֵלִיָּהוּ לֵאמֹר כֹּה־יַעֲשׂוּן 
אֱלֹהִים וְכֹה יוֹסִפוּן כִּי־כָעֵת מָחָר אָשִׂים אֶת־נַפְשְָׁ כְּנֶפֶשׁ אַחַד מֵהֶם׃ וַיַּרְא 

וַיָּקָם וַיֵּלְֶ אֶל־נַפְשׁוֹ וַיָּבֹא בְּאֵר שֶׁבַע אֲשֶׁר לִיהוּדָה וַיַּנַּח אֶת־נַעֲרוֹ שָׁם׃ 
וְהוּא־הָלְַ בַּמִּדְבָּר דֶּרְֶ יוֹם וַיָּבֹא וַיֵּשֶׁב תַּחַת רֹתֶם אֶחָד וַיִּשְׁאַל אֶת־נַפְשׁוֹ 

לָמוּת וַיֹּאמֶר רַב עַתָּה יְיָ קַח נַפְשִׁי כִּי־לֹא־טוֹב אָנֹכִי מֵאֲבֹתָי׃ וַיִּשְׁכַּב וַיִּישׁןַ 
תַּחַת רֹתֶם אֶחָד וְהִנֵּה־זֶה מַלְאְָ נֹגֵעַ בּוֹ וַיֹּאמֶר לוֹ קוּם אֱכוֹל׃ וַיַּבֵּט וְהִנֵּה 

מְרַאֲשֹׁתָיו עֻגַת רְצָפִים וְצַפַּחַת מָיִם וַיֹּאכַל וַיֵּשְׁתְּ וַיָּשָׁב וַיִּשְׁכָּב׃ וַיָּשָׁב מַלְאְַ יְיָ 
 ְ שֵׁנִית וַיִּגַּע־בּוֹ וַיֹּאמֶר קוּם אֱכֹל כִּי רַב מִמְָּ הַדָּרְֶ׃ וַיָּקָם וַיֹּאכַל וַיִּשְׁתֶּה וַיֵּלֶ

בְּכֹחַ הָאֲכִילָה הַהִיא אַרְבָּעִים יוֹם וְאַרְבָּעִים לַיְלָה עַד הַר הָאֱלֹהִים חֹרֵב׃ 
וַיָּבֹא־שָׁם אֶל־הַמְּעָרָה וַיָּלןֶ שָׁם וְהִנֵּה דְבַר־יְיָ אֵלָיו וַיֹּאמֶר לוֹ מַה־לְָּ פֹה 

אֵלִיָּהוּ׃ וַיֹּאמֶר קַנֹּא קִנֵּאתִי לַיְיָ אֱלֹהֵי צְבָאוֹת כִּי־עָזְבוּ בְרִיתְָ בְּנֵי יִשְׂרָאֵל 
אֶת־מִזְבְּחֹתֶיָ הָרָסוּ וְאֶת־נְבִיאֶיָ הָרְגוּ בֶחָרֶב וָאִוָּתֵר אֲנִי לְבַדִּי וַיְבַקְשׁוּ 

אֶת־נַפְשִׁי לְקַחְתָּהּ׃ וַיֹּאמֶר צֵא וְעָמַדְתָּ בָהָר לִפְנֵי יְיָ וְהִנֵּה יְיָ עֹבֵר וְרוּחַ גְּדוֹלָה 
וְחָזָק מְפָרֵק הָרִים וּמְשַׁבֵּר סְלָעִים לִפְנֵי יְיָ לֹא בָרוּחַ יְיָ וְאַחַר הָרוּחַ רַעַשׁ לֹא 

בָרַעַשׁ יְיָ׃ וְאַחַר הָרַעַשׁ אֵשׁ לֹא בָאֵשׁ יְיָ וְאַחַר הָאֵשׁ קוֹל דְּמָמָה דַקָּה׃ וַיְהִי 
כִּשְׁמֹעַ אֵלִיָּהוּ וַיָּלֶט פָּנָיו בְּאַדַּרְתּוֹ וַיֵּצֵא וַיַּעֲמֹד פֶּתַח הַמְּעָרָה וְהִנֵּה אֵלָיו קוֹל 

וַיֹּאמֶר מַה־לְָּ פֹה אֵלִיָּהוּ׃ וַיֹּאמֶר קַנֹּא קִנֵּאתִי לַיְיָ אֱלֹהֵי צְבָאוֹת כִּי־עָזְבוּ 
בְרִיתְָ בְּנֵי יִשְׂרָאֵל אֶת־מִזְבְּחֹתֶיָ הָרָסוּ וְאֶת־נְבִיאֶיָ הָרְגוּ בֶחָרֶב וָאִוָּתֵר אֲנִי 

לְבַדִּי וַיְבַקְשׁוּ אֶת־נַפְשִׁי לְקַחְתָּהּ׃ וַיֹּאמֶר יְיָ אֵלָיו לְֵ שׁוּב לְדַרְךְָּ מִדְבַּרָה 
דַמָּשֶׂק וּבָאתָ וּמָשַׁחְתָּ אֶת־חֲזָאֵל לְמֶלְֶ עַל־אֲרָם׃ וְאֵת יֵהוּא בןֶ־נִמְשִׁי תִּמְשַׁח 

לְמֶלְֶ עַל־יִשְׂרָאֵל וְאֶת־אֱלִישָׁע בּןֶ־שָׁפָט מֵאָבֵל מְחוֹלָה תִּמְשַׁח לְנָבִיא 
תַּחְתֶּיָ׃ וְהָיָה הַנִּמְלָט מֵחֶרֶב חֲזָאֵל יָמִית יֵהוּא וְהַנִּמְלָט מֵחֶרֶב יֵהוּא יָמִית 

אֱלִישָׁע׃ וְהִשְׁאַרְתִּי בְיִשְׂרָאֵל שִׁבְעַת אֲלָפִים כָּל־הַבִּרְכַּיִם אֲשֶׁר לֹא־כָרְעוּ לַבַּעַל 
וְכָל־הַפֶּה אֲשֶׁר לֹא־נָשַׁק לוֹ׃ וַיֵּלְֶ מִשָּׁם וַיִּמְצָא אֶת־אֱלִישָׁע בּןֶ־שָׁפָט וְהוּא 

 ְ חֹרֵשׁ שְׁנֵים־עָשָׂר צְמָדִים לְפָנָיו וְהוּא בִּשְׁנֵים הֶעָשָׂר וַיַּעֲבֹר אֵלִיָּהוּ אֵלָיו וַיַּשְׁלֵ
אַדַּרְתּוֹ אֵלָיו׃ וַיַּעֲזֹב אֶת־הַבָּקָר וַיָּרָץ אַחֲרֵי אֵלִיָּהוּ וַיֹּאמֶר אֶשֳּׁקָה־נָּא לְאָבִי 
וּלְאִמִּי וְאֵלְכָה אַחֲרֶיָ וַיֹּאמֶר לוֹ לְֵ שׁוּב כִּי מֶה־עָשִׂיתִי לְָ׃ וַיָּשָׁב מֵאַחֲרָיו 

וַיִּקַּח אֶת־צֶמֶד הַבָּקָר וַיִּזְבָּחֵהוּ וּבִכְלִי הַבָּקָר בִּשְּׁלָם הַבָּשָׂר וַיִּתּןֵ לָעָם וַיֹּאכֵלוּ 
וַיָּקָם וַיֵּלְֶ אַחֲרֵי אֵלִיָּהוּ וַיְשָׁרְתֵהוּ׃

fin qui.
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גֹּאֲלֵנוּ יְיָ צְבָאוֹת שְׁמוֹ קְדוֹשׁ יִשְׂרָאֵל׃
In tutte le altre liete occasioni si inizia da qui:

בָּרְכוּ עַמִּים אֱלֹהֵינוּ וְהַשְׁמִיעוּ קוֹל תְּהִלָּתוֹ׃ בֹּאוּ שְׁעָרָיו בְּתוֹדָה חֲצֵרֹתָיו 
בִּתְהִלָּה הוֹדוּ־לוֹ בָּרֲכוּ שְׁמוֹ׃ כִּי־טוֹב יְיָ לְעוֹלָם חַסְדּוֹ וְעַד־דּוֹר וָדוֹר אֱמוּנָתוֹ׃ 

וַאֲנַחְנוּ עַמְָּ וְצֹאן מַרְעִיתֶָ נוֹדֶה לְָּ לְעוֹלָם לְדוֹר וָדוֹר נְסַפֵּר תְּהִלָּתֶָ׃
Alcuni usavano recitare il Salmo 6 dove il Salmista invoca l’Eterno che lo liberi dalla mano dei nemici e dai 
gravi dolori fisici e morali.

לַמְנַצֵּחַ בִּנְגִינוֹת עַל־הַשְּׁמִינִית מִזְמוֹר לְדָוִד׃ יְיָ אַל־בְּאַפְָּ תוֹכִיחֵנִי 
וְאַל־בַּחֲמָתְָ תְיַסְּרֵנִי׃ חָנֵּנִי יְיָ כִּי אֻמְלַל אָנִי רְפָאֵנִי יְיָ כִּי נִבְהֲלוּ עֲצָמָי׃ וְנַפְשִׁי 
נִבְהֲלָה מְאֹד וְאַתָּה יְיָ עַד־מָתָי׃ שׁוּבָה יְיָ חַלְּצָה נַפְשִׁי הוֹשִׁיעֵנִי לְמַעןַ חַסְדֶָּ׃ 

כִּי אֵין בַּמָּוֶת זִכְרֶָ בִּשְׁאוֹל מִי יוֹדֶה־לְָּ׃ יָגַעְתִּי בְּאַנְחָתִי אַשְׂחֶה בְכָל־לַיְלָה 
מִטָּתִי בְּדִמְעָתִי עַרְשִׂי אַמְסֶה׃ עָשְׁשָׁה מִכַּעַס עֵינִי עָתְקָה בְּכָל־צוֹרְרַי׃ סוּרוּ 

מִמֶּנִּי כָּל־פֹּעֲלֵי אָוןֶ כִּי־שָׁמַע יְיָ קוֹל בִּכְיִי׃ שָׁמַע יְיָ תְּחִנָּתִי יְיָ תְּפִלָּתִי יִקָּח׃ 
יֵבֹשׁוּ וְיִבָּהֲלוּ מְאֹד כָּל־אֹיְבָי יָשֻׁבוּ יֵבֹשׁוּ רָגַע׃

fin qui.
In occasione della Milà di un bambino si recita:
Salmo 12: preghiera per implorare l’aiuto di Dio contro la falsità.

לַמְנַצֵּחַ עַל־הַשְּׁמִינִית מִזְמוֹר לְדָוִד׃ הוֹשִׁיעָה יְיָ כִּי־גָמַר חָסִיד כִּי־פַסּוּ 
אֱמוּנִים מִבְּנֵי אָדָם׃ שָׁוְא יְדַבְּרוּ אִישׁ אֶת־רֵעֵהוּ שְׂפַת חֲלָקוֹת בְּלֵב וָלֵב יְדַבֵּרוּ׃ 

יַכְרֵת יְיָ כָּל־שִׂפְתֵי חֲלָקוֹת לָשׁוֹן מְדַבֶּרֶת גְּדֹלוֹת׃ אֲשֶׁר אָמְרוּ לִלְשֹׁנֵנוּ נַגְבִּיר 
שְׂפָתֵינוּ אִתָּנוּ מִי אָדוֹן לָנוּ׃ מִשֹּׁד עֲנִיִּים מֵאֶנְקַת אֶבְיוֹנִים עַתָּה אָקוּם יֹאמַר 
יְיָ אָשִׁית בְּיֵשַׁע יָפִיחַ לוֹ׃ אִמֲרוֹת יְיָ אֲמָרוֹת טְהֹרוֹת כֶּסֶף צָרוּף בַּעֲלִיל לָאָרֶץ 

מְזֻקָּק שִׁבְעָתָיִם׃ אַתָּה־יְיָ תִּשְׁמְרֵם תִּצְּרֶנּוּ מןִ־הַדּוֹר זוּ לְעוֹלָם׃ סָבִיב רְשָׁעִים 
יִתְהַלָּכוּן כְּרֻם זֻלּוּת לִבְנֵי אָדָם׃

fin qui. 
Salmo 111: Inno di lode all’Eterno.

הַלְלוּיָהּ אוֹדֶה יְיָ בְּכָל־לֵבָב בְּסוֹד יְשָׁרִים וְעֵדָה׃ גְּדֹלִים מַעֲשֵׂי יְיָ דְּרוּשִׁים 
לְכָל־חֶפְצֵיהֶם׃ הוֹד־וְהָדָר פָּעֳלוֹ וְצִדְקָתוֹ עֹמֶדֶת לָעַד׃ זֵכֶר עָשָׂה לְנִפְלְאֹתָיו 

חַנּוּן וְרַחוּם יְיָ׃ טֶרֶף נָתןַ לִירֵאָיו יִזְכֹּר לְעוֹלָם בְּרִיתוֹ׃ כֹּחַ מַעֲשָׂיו הִגִּיד לְעַמּוֹ 
לָתֵת לָהֶם נַחֲלַת גּוֹיִם׃ מַעֲשֵׂי יָדָיו אֱמֶת וּמִשְׁפָּט נֶאֱמָנִים כָּל־פִּקּוּדָיו׃ 

סְמוּכִים לָעַד לְעוֹלָם עֲשׂוּיִם בֶּאֱמֶת וְיָשָׁר׃ פְּדוּת שָׁלַח לְעַמּוֹ צִוָּה־לְעוֹלָם 
בְּרִיתוֹ קָדוֹשׁ וְנוֹרָא שְׁמוֹ׃ רֵאשִׁית חָכְמָה יִרְאַת יְיָ שֵׂכֶל טוֹב לְכָל־עֹשֵׂיהֶם 

תְּהִלָּתוֹ עֹמֶדֶת לָעַד׃
הוֹשִׁיָעה אֶת עַמֶָּ וּבָרְֵ אֶת-נַחֲלָתֶָ וּרְעֵם וְנַשְּׂאֵם עַד הָעוֹלָם: וַאֲנַחְנוּ 

עַמְָּ וְצֹאן מַרְעִיתֶָ נוֹדֶה לְָּ לְעוֹלָם לְדוֹר וָדוֹר נְסַפֵּר תְּהִלָּתֶָ׃
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Alcuni usano recitare la seguente liturgia attribuita a Rabbì Elazhar ben Rabbì Moshé Azkari.

יְדִיד נֶפֶשׁ אָב הָרַחֲמןָ מְשׁוְֹ עַבְדֶָּ אֶל רְצוֹנֶָ: יָרוּץ עַבְדֶָּ כְּמוֹ אַיָּל יִשְׁתַּחֲוֶה 
אֶל מוּל הֲדָרֶָ: יֶעֱרַב לוֹ יְדִידוּתֶָ מִנֹּפֶת צוּף וְכָל טַעַם:

הָדוּר נָאֶה זִיו הָעוֹלָם נַפְשִׁי חוֹלַת אַהֲבָתֶָ: אָנָּא אֵל נָא רְפָא נָא לָהּ בְּהַרְאוֹת 
לָהּ נוֹעַם זִיוְָ: אָז תִּתְחַזֵּק וְתִתְרַפֵּא וְהָיְתָה לָהּ שִׁפְחַת עוֹלָם:

וָתִיק יֶהֱמוּ רַחֲמֶיָ וְחוּסָה נָא עַל בּןֶ אֲהוּבֶָ: כִּי זֶה כַמֶּה נִכְסוֹף נִכְסַף 
לִרְאוֹת בְּתִפְאֶרֶת עֻזְָּ: אָנָּא אֵלִי חֶמְדַּת לִבִּי וְחוּסָה נָּא וְאַל תִּתְעַלָּם:

הִגָּלֶה נָא וּפְרוֹס חָבִיבי עָלַי אֶת סֻכַּת שְׁלוֹמֶָ: תָּאִיר אֶרֶץ מִכְּבוֹדֶָ נָגִילָה 
וְנִשְׂמְחָה בְָ: מַהֵר אָהוּב כִּי בָא מוֹעֵד וְחָנֵּנִי כִּימֵי עוֹלָם:

יְיָ חָנֵּּנוּ לְָ קִוִּינוּ הֱיֵה זְרֹעָם לַבְּקָרִים אַף יְשׁוּעָתֵנוּ בְּעֵת צָרָה: קוּמִי אוֹרִי כִּי 
בָא אוֹרְֵ וּכְבוֹד יְיָ עָלַיְִ זָרָח:

כִּי הִנֵּּה הַחֹשְֶׁ יְכַסֶּה אֶרֶץ וַעֲרָפֶל לְאֻמִּים וְעָלַיְִ יִזְרַח יְיָ וּכְבוֹדוֹ עָלַיְִ יֵרָאֶה:
fin qui.
Inno composto da Rabbì Shimon Lawi in onore di Rabbì Shimon Bar Yochai al quale la 
tradizione attribuisce il libro dello Zoar.

בַּר יוֹחָאי, נִמְשַׁחְתָּ אַשְׁרֶיָ, שֶׁמןֶ שָׂשׂוֹן מֵחֲבֵרֶָ:
בַּר יוֹחַאי, שֶׁמןֶ מִשְׁחַת קֹדֶשׁ, נִמְשַׁחְתָּ מִמִּדַּת הַקֹּדֶשׁ, נָשָׂאתָ צִיץ נֵזֶר הַקֹּדֶשׁ, 

חָבוּשׁ עַל רֹאשְָׁ פְּאֵרֶָ:
בַּר יוֹחָאי, מוֹשַׁב טוֹב יָשַׁבְתָּ, יוֹם נַסְתָּ, יוֹם אֲשֶׁר בָּרַחְתָּ, בִּמְעָרַת צורִים 

שֶעָמַדְתָּ שָׁם קָנִיתָ הוֹדְָ וַהֲדָרֶָ:
בַּר יוֹחָאי, עֲצֵי שִׁטִּים עוֹמְדִים, לִמּוּדֵי יְיָ הֵם לוֹמְדִים, אוֹר מֻפְלֵא אוֹר הַיְקוֹד 

הֵם יוֹקְדִים, הֲלֹא הֵמָּה יוֹרוָּ מוֹרֶיָ:
בַּר יוֹחָאי, וְלִשְׂדֵה תַפּוּחִים, עָלִיתָ לִלְקוֹט בּוֹ מֶרְקָחִים, סוֹדֵי תּוֹרָה כְּצִיצִים 

וּפְרָחִים, נַעֲשֶׂה אָדָם נֶאֱמַר בַּעֲבוּרֶָ:
בַּר יוֹחָאי, נֶאֱזַרְתָּ בִּגְבוּרָה, וּבְמִלְחֶמֶת אֵשׁ דַּת הַשַׁעְרָה, וְחֶרֶב הוֹצֵאתָ 

מִתַּעְרָהּ, שָׁלַפְתָּ נֶגֶד צוֹרְרֶיָ:
בַּר יוֹחָאי, לִמְקוֹם אַבְנֵי שַׁיִשׁ, הִגַּעְתָּ לִפְנֵי אַרְיֵה לַיִשׁ, גַּם גֻּלַּת כּוֹתֶרֶת עַל 

עַיִשׁ, תָּשׁוּרִי וּמִּי יְשׁוּרֶָ:
בַּר יוֹחָאי, בְּקֹדֶשׁ הַקֳדָשִׁים, קַו יָרוֹק מְחַדֵּשׁ חֳדָשִׁים, שֶׁבַע שַׁבָּתוֹת סוֹד 

חֲמִישִׁים, קָשַׁרְתָּ קִשְׁרֵי שִׁין קְשָׁרֶיָ:
בַּר יוֹחָאי, יוֹד חָכְמָה קְדוּמָה, הִשְׁקַפְתָּ לִכְבוֹדוֹ פְנִימָה, שְׁלֹשִׁים וּשְׁתַּיִם 

נְתִיבוֹת רֵאשִׁית תְּרוּמָה, אַתְּ כְּרוּב מִמְשַׁח זִיו, אוֹרֶָ:
בַּר יוֹחָאי, אוֹר מֻפְלֶא רוּם מַעְלָה, יָרְאתָ מִלְהַבִּיט כִּי רַב לָהּ, תַּעֲלוּמָה וְאַיןִ 

קוֹרָא לָהּ, נַמְתָּ עַיןִ לֹא תְשׁוּרֶָ:
בַּר יוֹחָאי, אַשְׁרֵי יוֹלַדְתֶָּ, אַשְׁרֵי הָעָם הֵם לוֹמְדֶָ, וְאַשְׁרֵי הָעוֹמְדִים עַל סוֹדֶָ, 

לְבוּשֵׁי חשןֶׁ תֻּמֶּיָ וְאוּרֶיָ:
בַּר יוֹחָאי, נִמְשַׁחְתָּ אַשְׁרֶיָ, שֶׁמןֶ שָׂשׂוֹן מֵחֲבֵרֶיָ:

C’è l’uso di inserire qui alcune derashot per rendere lo studio della Torah accessibile ai partecipanti.
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Nella poesia che segue, Yehudà Shemuel Abbash narra il sacrificio a cui stava per essere 
sottoposto il nostro patriarca Isacco.

עֵת שַׁעֲרֵי רָצוֹן לְהִפָּתֵחַ. לֵיל אֶהְיֶה כַפַּי לְאֵל שׁוֹטֵחַ. אָנָּא זְכוֹר נָא לִי בְּיוֹם 
הוֹכֵחַ. עוֹקֵד וְהַנֶּעֱקָד וְהַמִּזְבֵּחַ:

בְּאַחֲרִית נֻסָּה בְּסוֹף הָעֲשָׂרָה. הַבּןֵ אֲשֶׁר נוֹלַד לְָ מִשָֹּרָה. אִם נַפְשְָׁ בּוֹ עַד 
מְאֹד נִקְשָׁרָה. קוּם הַעֲלֵהוּ לִי לְעוֹלָה בָרָה. עַל הַר אֲשֶׁר כָּבוֹד לְָ זוֹרֵחַ: עוֹקֵד 

וְהַנֶּעֱקַד וְהַמִּזְבֵּחַ:
אָמַר לְשָׂרָה כִּי חֲמוּדְֵ יִצְחָק. גָּדַל וְלֹא לָמַד עֲבוֹדַת שַׁחַק. אֵלְֵ וְאוֹרֵהוּ אֲשֶׁר 

לוֹ אֵל חָק. אָמְרָה לְכָה אָדוֹן אֲבָל אַל תִּרְחָק. עָנָה יְהִי לִבְֵּ בְּאֵל בּוֹטֵחַ: עוֹקֵד 
וְהַנֶּעֱקַד וְהַמִּזְבֵּחַ:

In passato si usava recitare anche questa parte della poesia:

שַׁחַר וְהִשְׁכִּים לַעֲלוֹת בַּבֹּקֶר. וּשְׁנֵי נְעָרָיו מִמְּתֵי הַשֶּׁקֶר. יוֹם הַשְּׁלִישִׁי פָּגְעוּ 
אֶל חֵקֶר. וַיַּרְא דְּמוּת כָּבוֹד וְהוֹד וָיֶקֶר. עָמַד וְהִתְבּוֹנןָ לְהִמָּשֵׁחַ: עוֹקֵד וְהַנֶּעֱקַד 

וְהַמִּזְבֵּחַ:
יָדְעוּ נְעָרָיו כִּי קְרָאָם לֵאמֹר. אוֹר הַרְאִיתֶם צָץ בְּרֹאשׁ הַר הַמּוֹר. וַיֹּאמְרוּ לֹא 

נֶחֱזֶה רַק מֵהַמּוֹר. עָנָה שְׁבוּ פֹּה עַם מְשׁוּלִים לַחֲמוֹר. וַאֲנִי וְהַנַּעַר לְהִשְׁתַּטֵּחַ: 
עוֹקֵד וְהַנֶּעֱקַד וְהַמִּזְבֵּחַ:

הָלְכוּ שְׁנֵיהֶם לַעֲסוֹק בִּמְלָאכָה. וַיַּעֲנֶה יִצְחָק לְאָבִיו כָּכָה. אָבִי רְאֵה אֵשׁ 
וַעֲצֵי מַעֲרָכָה. אַיֵּה אֲדוֹנִי, שֶׂה אֲשֶׁר כַּהֲלָכָה. הַאַתְּ בְּיוֹם זֶה דָּתְָ שׁוֹכֵחַ: 

עוֹקֵד וְהַנֶּעֱקַד וְהַמִּזְבֵּחַ:
וַיַּעֲנֶה אָבִיו בְּאֵל חַי מַחְסֶה. כִּי הוּא אֲשֶׁר יִרְאֶה לְעוֹלָה הַשֶֹּה. דַּע כָּל אֲשֶׁר 
יַחְפּוֹץ אֱלֹהִים יַעֲשֶׂה. נִבְנֶה בְּנִי הַיּוֹם לְפָנָיו כִּסֵּא. אָז יַאֲמִיר זֶבַח וְהַזּוֹבֵחַ: 

עוֹקֵד וְהַנֶּעֱקַד וְהַמִּזְבֵּחַ:
דָּפְקוּ בְּשַׁעֲרֵי רַחֲמִים לִפְתּוֹחַ. הַבּןֵ לְהִזָּבֵחַ וְאָב לִזְבּוֹחַ. קוֹויִם לָאֵל וּלְרַחֲמָיו 

לִבְטוֹחַ. וְקוֹיֵי יְיָ יַחֲלִיפוּ כֹחַ. דִּרְשׁוּ בְּנַחֲלַת אֵל לְהִסְתַּפֵּחַ: עוֹקֵד וְהַנֶּעֱקַד 
וְהַמִּזְבֵּחַ:

הֵכִין עֲצֵי עוֹלָה בְּאוֹן וָחַיִל. וַיַּעֲקֹד יִצְחָק כְּעָקְדוֹ אַיִל. וַהֲמוֹן דְּמָעָיו נוֹזְלִים 
בְּחַיִל. וַיְהִי מְאוֹר יוֹמָם כְּעֶצֶם לַיִל. עַיןִ בְּמַר בּוֹכָה וְלֵב שָׂמֵחַ: עוֹקֵד וְהַנֶּעֱקַד 

וְהַמִּזְבֵּחַ:
שִׂיחוּ לְאִמִּי כִּי שְׂשׂוֹנָהּ פָּנָה. הַבּןֵ אֲשֶׁר יָלְדָה לְתִשְׁעִים שָׁנָה. הָיָה לְאֵשׁ 

וּלְמַאֲכֶלֶת מָנָה. אָנָה אֲבַקֵּשׁ לָהּ מְנַחֵם אָנָה. צַר לִי לְאֵם תִּבְכֶּה וְתִתְיַפֵּחַ: 
עוֹקֵד וְהַנֶּעֱקַד וְהַמִּזְבֵּחַ:

מִמַּאֲכֶלֶת יֶהֱמֶה מִדְבָּרִי. נָא חַדְּדָה אָבִי בְעֵת מַאֲסָרִי. חַזֵּק בְּעֵת הַיְקַד יְקוֹד 
בִּבְשָׂרִי. קַח עִמְָּ הַנִּשְׁאָר מֵאֶפְרִי. וֶאֱמוֹר לְשָׂרָה זֶה לְיִצְחָק רֵיחַ: עוֹקֵד 

וְהַנֶּעֱקַד וְהַמִּזְבֵּחַ:
וַיֶּהֱמוּ כָּל מַלְאֲכֵי מֶרְכָּבָה. אוֹפןַ וְשָׂרָף שׁוֹאֲלִים בִּנְדָבָה. מִתְחַנְּנִים לָאֵל בְּעַד 

שַׂר צָבָא. אָנָּא תְּנָה פִדְיוֹם וְכֹפֶר הָבָה. אַל נָא יְהִי עוֹלָם בְּלִי יָרֵחַ: עוֹקֵד 
וְהַנֶּעֱקַד וְהַמִּזְבֵּחַ:
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Oggi si usa riprendere da qui:

אָמַר לְאַבְרָהָם אֲדוֹן שָׁמַיִם. אַל תִּשְׁלְחָה יָד אֶל שְׁלִישׁ אוּרַיִם. שׁוּבוּ לְשָׁלוֹם 
מַלְאֲכֵי מַחֲנָיִם. יוֹם זֶה זְכוּת לִבְנֵי יְרוּשָׁלַיִם. בּוֹ שַׁעֲרֵי רַחֲמִים אָנִי פּוֹתֵחַ: 

עוֹקֵד וְהַנֶּעֱקַד וְהַמִּזְבֵּחַ:
לִבְרִיתְָ שׁוֹכןֵ זְבוּל וּשְׁבוּעָה. זָכְרָה לְעֵדָה סוֹעֲרָה וּנְגוּעָה. וּשְׁמַע לְקוֹל 

הַמִתְפַּלְּלִים בִּתְפִלָּה. וֶאֱמוֹר לְצִיּוֹן בָּא זְמןַ הַיְשׁוּעָה. יִנּוֹן וְאֵלִיָּה אֲנִי שׁוֹלֵחַ: 
עוֹקֵד וְהַנֶּעֱקַד וְהַמִּזְבֵּחַ: 

וְשָׁחַט אוֹתוֹ עַל יֶרְֶ הַמִּזְבֵּחַ צָפוֹנָה לִפְנֵי יְיָ וְזָרְקוּ בְּנֵי אַהֲרֹן הַכֹּהֲנִים 
אֶת־דָּמוֹ עַל־הַמִּזְבֵּחַ סָבִיב׃

יְהִי רָצון מִלְּפָנֶיָ יְיָ אֱלֹהֵינוּ וֵאלֹהֵי אֲבותֵינוּ שֶׁתִּתְמַלֵּא רַחֲמִים עָלֵינוּ וּבְכןֵ 
בְּרֹב רַחֲמֶיָ תִּזְכּר לָנוּ עֲקֵדָתוֹ שֶׁל יִצְחָק אָבִינוּ בּןֶ אַבְרָהָם אָבִינוּ עָלָיו 

הַשָּׁלום כְּאִלּוּ אֶפְרוֹ צָבוּר וּמוּנָּח עַל גַּבֵּי הַמִּזְבֵּחַ וְתַבִּיט בְּאֶפְרוֹ לְרַחֵם עָלֵינוּ 
וּלְבַטֵּל מעֵָלֵינוּ כָּל גְּזֵרוֹת קָשׁוֹת וְרָעוֹת וּתְזַכֵּנוּ לַחֲזוֹר בִּתְשׁוּבָה שְׁלֵמָה 

וְתַצִּילֵנוּ מִיֵּצֶר הָרָע. וּמֵעַיןִ הָרָע. וּמִכָּל חֵטְא וְתַאֲרִיְ יָמֵינוּ בַּטּוֹב וּשְׁנוֹתֵינוּ 
בַּנְּעִימִים אָמןֵ כןֵּ יְהִי רָצוֹן:

Se c’è qualcuno nell’anno di lutto, si recita:

לְזִכְרוֹן נֶפֶשׁ הַאֲנָשִׁים הַיְקָרִים וְהַנָּשִׁים הַיְקָרוֹת שֶׁנָּדְבוּ וְנָתְנוּ לִקְהִלָּתֵנוּ 
הַקְּדוֹשָׁה לוֹמַר לָהֶם קַדִּישׁ בִּתְפִלַּת מִנְחָה/עַרְבִית זְכוּתָם תָּגןֵ עָלֵינוּ זִכְרוֹנָם 

לְחַיֵּי הָעוֹלָם הַבָּא, וְלִמְנוּחַת נֶפֶשׁ כָּל הַנִּפְטָרִים וְהַנִּפְטָרוֹת שֶׁלֹּא נִשְׁלְמָה 
שְׁנַת אֲבֵלוּתָם מְנוּחָתָם בְּגןַ עֵדֶן:

הַלְלוּ אֶת יְיָ כָּל גּוֹיִם, שַׁבְּחוּהוּ כָּל הָאֻמִּים, כִּי גָבַר עָלֵינוּ חַסְדּוֹ, וֶאֱמֶת יְיָ 
לְעוֹלָם, הַלְלוּיָהּ: 

fin qui.

Kaddish                                                                               קדיש 
יִתְגַּדַּל וְיִתְקַדַּשׁ שְׁמֵהּ רַבָּא: [אָמןֵ] בְּעָלְמָא דִי בְרָא כִּרְעוּתֵהּ וְיַמְלִיְ מַלְכוּתֵהּ 

בְּחַיֵיכוֹן וּבְיוֹמֵיכוֹן וּבְחַיֵי דְּכָל בֵּית יִשְׂרָאֵל, בַּעֲגַלָא וּבִזְמןַ קָרִיב וְאִמְרוּ אָמןֵ: 
[אָמןֵ יְהֵא שְׁמֵהּ רַבָּא מְבָרְַ לְעָלַם וּלְעָלְמֵי עָלְמַיָא יִתְבָּרְַ] וְיִשְׁתַּבַּח וְיִתְפָּאַר 
וְיִתְרוֹמַם וְיִתְנַשֵּׂא וְיִתְהַדַּר וְיִתְעַלֶּה וְיִתְהַלַּל שְׁמֵהּ דְּקוּדְשָׁא בְּרִיְ הוּא [אָמןֵ] 

לְעֵילָּא לְעֵילָּא מִכָּל בִּרְכָתָא שִׁירָתָא, תֻּשְׁבְּחָתָא וְנֶחָמָתָא, דַּאֲמִירָן בְּעָלְמָא 
וְאִמְרוּ אָמןֵ: [אָמןֵ]

יְהֵא שְׁלָמָא רַבָּא מןִ שְׁמַיָּא וְחַיִּים טוֹבִים עָלֵינוּ וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל (וְאִמְרוּ) אָמןֵ: 
עוֹשֶׂה שָׁלוֹם בִּמְרוֹמָיו הוּא בְּרַחֲמָיו יַעֲשֶׂה שָׁלוֹם עָלֵינוּ וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל אָמןֵ: 

[אָמןֵ]
בָּרְכוּ אֶת יְיָ הַמְּבוֹרְָ:

בָּרוְּ יְיָ הַמְּבוֹרְְָ לְעוֹלָם וָעֶד:
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